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GRIEGO II
CONVOCATORIA EXTRAORDINARIA JULIO 2023

OPCIÓN A

Ejercicio 1. (Calificación máxima: 5 puntos)
Traduzca el texto.

Los atenienses se encuentran en una situación extrema

Οἱ δὲ Ἀθηναῖοι1, πολιορκούμενοι κατὰ τὴν γῆν καὶ κατὰ θάλατταν, ἠπόρουν2 τί

ποιεῖν, οὔτε συμμάχων αὐτοῖς ὄντων οὔτε σίτου· ἐνόμιζον3 δὲ οὐδεμίαν εἶναι

σωτηρίαν. καὶ λιμῷ ἀποθνῃσκόντων ἐν τῇ πόλει πολλῶν, οὐ διελέγοντο περὶ

διαλλαγῆς4.

(Jenofonte, Helénicas, 2.2.10).

Notas: 1. Ἀθηναῖος α ον: “ateniense”. 2. De ἀπορέω. 3. “Considerar”. 4. “Reconciliación”.

Solución:

“Los atenienses, sitiados por tierra y mar, se preguntaban qué hacer,
pues no tenían ni aliados junto a ellos ni provisiones. Consideraban que
no había salvación ninguna. Y aunque muchos morían a causa del
hambre en la ciudad, se resistían a iniciar conversaciones sobre la
reconciliación”.

Ejercicio 2. (Calificación máxima: 1 punto).
Analice morfológicamente los siguientes términos en la forma en que están
usados en el texto. Para los nombres, pronombres y adjetivos, hay que indicar
género, número y caso, así como el nominativo singular del término de que se
trate. Para los verbos, hay que indicar la primera persona del singular del
presente de indicativo del verbo del que proceda. Además, hay que indicar,
para las formas personales: persona, número, tiempo, modo y voz; para los
infinitivos: tiempo y voz; para los participios: género, número, caso, tiempo y
voz: πολιορκούμενοι, σίτου, πόλει, διελέγοντο.
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Solución:

πολιορκούμενοι: Participio de presente de la voz media en nominativo
plural masculino.
σίτου: sustantivo en genitivo singular masculino. Proviene de σῖτος, ου (ὁ).
πόλει: sustantivo en dativo singular femenino. Proviene de πόλις, εως (ἡ).
διέλεγοντο: Verbo en 3ª persona del plural del Pretérito Imperfecto de la
voz media. Proviene de δια - λέγω.

Ejercicio 3. (Calificación máxima: 1 punto).
Analice sintácticamente: λιμῷ ἀποθνῃσκόντων ἐν τῇ πόλει πολλῶν, οὐ διελέγοντο περὶ
διαλλαγῆς.

Solución:

Ejercicio 4. (Calificación máxima: 1 punto).
Busque en el texto palabras relacionadas etimológicamente con las
siguientes palabras españolas, y explique el significado de las españolas en
relación con su etimología: geografía, autógrafo, apolítico, polígono.

Solución:

Geografía: proviene de γῆν (del nombre γῆ, γῆς, “tierra”). La geografía es
la ciencia que estudia la descripción de la Tierra, en sus elementos
físicos (geografía física) y socioeconómicos (geografía humana).
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Autógrafo: proviene de αὑτοις (del pronombre o determinante αὑτος, ή,
όν, “el mismo”, “el propio”). Se denomina autógrafo a un texto que está
escrito de mano de su mismo autor.
Apolítico: proviene de πόλει (del nombre πόλις, εως, “ciudad” o “Estado”).
En griego el prefijo a- denota carencia, ausencia o negación. Apolítico
hace referencia a una persona o un movimiento ajeno a la política o
que se desentiende de ella, en ocasiones desde una posición crítica.
Polígono: proviene de πολλῶν (del adjetivo πολλύς, ή, ύ: “mucho”). Un
polígono es una porción de un plano que está delimitado por varias
líneas rectas, esto es, por muchos lados.

Ejercicio 5. (Calificación máxima: 2 puntos).
Desarrolle uno de los dos temas siguientes:
5.1 El género historiográfico. Hable brevemente de, al menos, dos de sus
autores.

Solución:

El concepto historia proviene del vocablo griego ἱστορία, que significa
“narración, exploración” o “relato verbal o escrito de lo que ha
acontecido”. Esta nace en la zona de Jonia (Asia Menor) hacia el siglo
VI a.n.e., surgiendo de los llamados lógoi o relatos en los que se
mezclaban observaciones geográficas, etnográficas o incluso míticas
con hechos históricos. Sus autores, los logógrafos, hacían sus relatos en
prosa y en dialecto jonio, centrándose en las crónicas de las ciudades
(Cadmo de Mileto), los periplos o periégesis, las genealogías míticas y
las exploraciones.

No obstante, el género histórico propiamente dicho surge con las
Historias de Heródoto (485-420 a.n.e.), un relato centrado en el choque
civilizatorio entre griegos y persas (llamados bárbaroi, los bárbaros).
Heródoto trató de dotar de universalidad y objetividad a su relato
(aunque siempre favorable a los Estados griegos, en especial a
Atenas), criticando desde una perspectiva racionalista aquellas
historias fundadas en el mito y en la acción de la divinidad en los
acontecimientos humanos. Sin embargo, en su obra perviven rasgos de
los logógrafos, como el gusto por la digresión, la anécdota, y los datos
etnográficos, aunque hizo uso tanto de fuentes escritas, orales y
testimonios directos para reforzar su relato. De igual modo, destaca la
obra de Tucídides (465-395 a.n.e.), historiador de las Guerras del
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Peloponeso. Frente al modelo universalista de Heródoto, se centra en la
historia de Atenas, aunque comparte con Heródoto la búsqueda de la
objetividad y las explicaciones racionales de los hechos históricos,
añadiendo numerosos discursos (como el Fúnebre de Pericles) a fin de
profundizar en las causas de los acontecimientos, lo que convierte a
Tucídides en un precedente de la ciencia política. Hizo uso de fuentes
orales, aunque su principal referencia fue la obra de Heródoto.

5.2 La oratoria griega y los tipos de discursos.

Solución:

El punto culminante y de eclosión de la oratoria griega fue la Atenas del
siglo V a.n.e., aunque alcanzó la madurez en el siglo IV, convirtiéndose
por entonces en un género literario por sí mismo. Este desarrollo se
entiende en el contexto del desarrollo de la democracia ateniense y a
la importancia que se le daba a las técnicas del discurso (la retórica)
en la actividad política de las asambleas de ciudadanos (por ejemplo,
en la Boulé). En este sentido, los sofistas se convirtieron en los
profesionales de la enseñanza de la oratoria y de la retórica entre los
ciudadanos libres de Atenas. Había tres principales formas de discurso
en la oratoria griega: el judicial (pronunciado en defensa de un
ciudadano particular en la Heliea, el tribunal ateniense de jurados), el
deliberativo o político (pronunciado fundamentalmente en la Boulé), y
el epidíctico (discurso de elogio o censura de una persona). Respecto a
los representantes, destacamos tres: el primero es Lisias (458-380
a.n.e.), conocido por su discurso Contra Eratóstenes (uno de los Treinta
Tiranos), de estilo claro y sencillo (al modo ático), de composiciones
breves y caracterizadas por una descripción viva y dinámica de los
personajes aludidos. El segundo es Isócrates (436-338 a.n.e.), quien
cultivó todos los géneros oratorios, en especial los judiciales. Destacan
obras suyas como la Antídosis, el Panegírico o los Panatenaicos, este
último una defensa del panhelenismo contra el mundo persa. Por
último, cabe mencionar a Demóstenes (384-322), cuyos discursos
contra Filipo II de Macedonia (las Filípicas), en los que advertía sobre el
peligro que el rey macedonio representaba para la libertad de los
griegos, lo llevaron a ser considerado como el mejor orador en la
Antigüedad.
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